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Begomocmb pabouux yepmexell 0cHOBHO20 KOMNAEKMA Obwue ykasaHug

Nuem HaumeHobaHue [Tpumeuarue
120 paspabomano B coombemcmBuu ¢ mexHuueckuM 3agaHueMm, a mawkke Ha ocHoBaHuu
30gaHUl MEXHON02UYECKO20 U apXUumeKmypHO— CmpoumefibHo2o omgenob.
1 Obwue gatHbie Llensmu co3 B o} | o} o} :
gaHug aBmomamusupobarHol cucmeMb ynpabaeHus aBasiomes:
) Cxema cmpykmypHas KTC — npegocmaBaeHue  onepamuBHoMy  nepcoHany  gocmamoyHou, gocmobepHol U
cboebpeMeHHOU UHPOPMAUUU O NpPOMEKAHUU  MeXHOoJo2uYeckux npoueccod, o cocmosiHuu
S [naH pacnonoxerus obopygobaHus obopygoBaHus u mexHuueckux cpegemb ACY TIT;
— abmomamusupoBaHHoe ynpabnenue mexHonozuvyeckum obopygoBaHueM B  HOpManbHbX
nepexogHblx, aBapuliHbX U CneyuaibHbX pexuMax pabomb;

— MEXHONo2UYECKAA NnpegynpegumenbHad u OE)OPUUH(]FI cueHanusayus,

BeQOMocmb CCHIOUHBX U NPUAC2aeMbiX g0KyMeHmoE’> — mexHUYeckas guazHocmuka ocHobBHozo obopygoBaHus;
— noBoweHue 3KcnJyamauuoHHoU HagexHocmu U yMmeHbweHue abapuliHocmu 3a  cuem

He—npepubHOU guasHocmuku ocHoBHoz0 obopygobaHus;

Obo3HaueHue HaumeroBaHue [pumeuarue — peaucmpauus cobumull U aBapuliHbx cumyauud

— aBmomamuueckoe BegeHue onepamuBHol gokymeHmauuy;
CcolouHbe  gokyMeHmbl — cokpaweHue Bopabomku  pecypcob u  KoaudecmBa  peMoHMOB  mexHOMO2UYECKO20

} obopygobaHug u mpybonpobogob;
3 PK MpaBusa ycmpoucmba anekmpoycmarobok PK — noboweHue onepamubHocmu peazupobaHus Ha abapuliHbe cumyauuy;

CH PK 4.02—03-2012 CucmeMn aBmoMamusauuu — nepegaya  ocHobHbx  napamempo®  pabomo  KOC B  gucnemuepckyio  chyxby

akenfyamupylouweld opaaHusauuu no pesepBupoBaHHol 6ecnpobogHol cemu GSM.
O6ecneyuBaemea peanusauus cregyloujux npouegyp (onepauut):

—cbop u nepbuyHaga obpabomka uH@opMauuu om ananozoBox gamuukob;

—cbop cueHanod ¢ guckpemHox gamyukod abapuliHol cusHasuzauuy;
— KOHMPOAb COCMOSHUS UCNOAHUMENbHEX MexaHuzMob (MM);

—KOHMpoAb napamempod mexHonozuveckux npoueccob u @opmupobaHue npegynpegumenbHbX

B3am. uHb. N

u abapuliHbx cueHanusauud;
—abmomamuueckas  brokupobka mexHonozuveckozo  obopygobaHus npu  Bo3HukHoBeHuu
npegabaputiHox cumyauut.
OcHoBHoe  mexHonoauueckoe  obopygobaHue B  cocmaBe  cmaHuuu  pesepBupoBaHo,
npegycmampubaemca BknioueHue pesepbrozo obopygobarua 6 cnyuae omkasa pabouezo.
[lpegycMOmpeHb mexHoM02UYeckas CU2HANU3auus, CcusHanusauus pexumod pabomb cmaxuuy,
a mawke abapuliHag cuzHaAU3auus.
MumaHue annapamypb aBmomamusauuu ocywecmbagsemcs nepemeHHbM mokom 2208B.
MoHmax cpegecmb abmomamusauuu BoinoaHumb B coombBemcmBuu ¢ mpebobanuamu
CH PK 4.02-03-2012.
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ТЭО разработано в соответствии с техническим заданием, а также на основании  разработано в соответствии с техническим заданием, а также на основании разработано в соответствии с техническим заданием, а также на основании  в соответствии с техническим заданием, а также на основании в соответствии с техническим заданием, а также на основании  соответствии с техническим заданием, а также на основании соответствии с техническим заданием, а также на основании  с техническим заданием, а также на основании с техническим заданием, а также на основании  техническим заданием, а также на основании техническим заданием, а также на основании  заданием, а также на основании заданием, а также на основании  а также на основании а также на основании  также на основании также на основании  на основании на основании  основании основании заданий технологического и архитектурно-строительного отделов. Целями создания автоматизированной системы управления являются:  -	предоставление оперативному персоналу достаточной, достоверной и предоставление оперативному персоналу достаточной, достоверной и  оперативному персоналу достаточной, достоверной и оперативному персоналу достаточной, достоверной и  персоналу достаточной, достоверной и персоналу достаточной, достоверной и  достаточной, достоверной и достаточной, достоверной и  достоверной и достоверной и  и и своевременной информации о протекании технологических процессов, о состоянии  информации о протекании технологических процессов, о состоянии информации о протекании технологических процессов, о состоянии  о протекании технологических процессов, о состоянии о протекании технологических процессов, о состоянии  протекании технологических процессов, о состоянии протекании технологических процессов, о состоянии  технологических процессов, о состоянии технологических процессов, о состоянии  процессов, о состоянии процессов, о состоянии  о состоянии о состоянии  состоянии состоянии оборудования и технических средств АСУ ТП;  -	автоматизированное управление технологическим оборудованием в нормальных, автоматизированное управление технологическим оборудованием в нормальных,  управление технологическим оборудованием в нормальных, управление технологическим оборудованием в нормальных,  технологическим оборудованием в нормальных, технологическим оборудованием в нормальных,  оборудованием в нормальных, оборудованием в нормальных,  в нормальных, в нормальных,  нормальных, нормальных, переходных, аварийных и специальных режимах работы; -	технологическая предупредительная и аварийная сигнализация; технологическая предупредительная и аварийная сигнализация; -	техническая диагностика основного оборудования; техническая диагностика основного оборудования; -	повышение эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет повышение эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет  эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет  надежности и уменьшение аварийности за счет надежности и уменьшение аварийности за счет  и уменьшение аварийности за счет и уменьшение аварийности за счет  уменьшение аварийности за счет уменьшение аварийности за счет  аварийности за счет аварийности за счет  за счет за счет  счет счет не-прерывной диагностики основного оборудования; -	регистрация событий и аварийных ситуаций; регистрация событий и аварийных ситуаций; -	автоматическое ведение оперативной документации; автоматическое ведение оперативной документации; -	сокращение выработки ресурсов и количества ремонтов технологического сокращение выработки ресурсов и количества ремонтов технологического  выработки ресурсов и количества ремонтов технологического выработки ресурсов и количества ремонтов технологического  ресурсов и количества ремонтов технологического ресурсов и количества ремонтов технологического  и количества ремонтов технологического и количества ремонтов технологического  количества ремонтов технологического количества ремонтов технологического  ремонтов технологического ремонтов технологического  технологического технологического оборудования и трубопроводов; -	повышение оперативности реагирования на аварийные ситуации; повышение оперативности реагирования на аварийные ситуации; -	передача основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу передача основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу  основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу  параметров работы КОС в диспетчерскую службу параметров работы КОС в диспетчерскую службу  работы КОС в диспетчерскую службу работы КОС в диспетчерскую службу  КОС в диспетчерскую службу КОС в диспетчерскую службу  в диспетчерскую службу в диспетчерскую службу  диспетчерскую службу диспетчерскую службу  службу службу эксплуатирующей организации по резервированной беспроводной сети GSM. Обеспечивается реализация следующих процедур (операций):  -сбор и первичная обработка информации от аналоговых датчиков;  -сбор сигналов с дискретных датчиков аварийной сигнализации;  -контроль состояния исполнительных механизмов (ИМ);  -контроль параметров технологических процессов и формирование предупредительных  параметров технологических процессов и формирование предупредительных параметров технологических процессов и формирование предупредительных  технологических процессов и формирование предупредительных технологических процессов и формирование предупредительных  процессов и формирование предупредительных процессов и формирование предупредительных  и формирование предупредительных и формирование предупредительных  формирование предупредительных формирование предупредительных  предупредительных предупредительных и аварийных сигнализаций; -автоматическая блокировка технологического оборудования при возникновении  блокировка технологического оборудования при возникновении блокировка технологического оборудования при возникновении  технологического оборудования при возникновении технологического оборудования при возникновении  оборудования при возникновении оборудования при возникновении  при возникновении при возникновении  возникновении возникновении предаварийных ситуаций. Основное технологическое оборудование в составе станции резервировано,  технологическое оборудование в составе станции резервировано, технологическое оборудование в составе станции резервировано,  оборудование в составе станции резервировано, оборудование в составе станции резервировано,  в составе станции резервировано, в составе станции резервировано,  составе станции резервировано, составе станции резервировано,  станции резервировано, станции резервировано,  резервировано, резервировано, предусматривается включение резервного оборудования в случае отказа рабочего. Предусмотрены технологическая сигнализация, сигнализация режимов работы станции,  технологическая сигнализация, сигнализация режимов работы станции, технологическая сигнализация, сигнализация режимов работы станции,  сигнализация, сигнализация режимов работы станции, сигнализация, сигнализация режимов работы станции,  сигнализация режимов работы станции, сигнализация режимов работы станции,  режимов работы станции, режимов работы станции,  работы станции, работы станции,  станции, станции, а также аварийная сигнализация. Питание аппаратуры автоматизации осуществляется переменным током 220В.   Монтаж средств автоматизации выполнить в соответствии с требованиями    СН РК 4.02-03-2012.
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BGQOMOCmb DO6OMUX yepmexel 0CHOBHO20 KOMNJekmda

Nlucm HaumenoBaHue lpumeuaHue

1 Obuwiue gaHHbe

2 Cxema cmpykmypras KTC

3 [naH pacnonoxerus obopygobaHus

BegOMOCmb CCblJIOYHDIX U npuideademMboX g0KyMeHmoE’>

O6o3HaueHue HaumeHoBaHue [puMeyaHue

CcbnouHbe  gokymeHMb

My PK Mpabuna ycmpoticmba anekmpoycmanoBok PK

CH PK 4.02-03-2012 Cucmemb abmomamu3sauuu

B3am. uHb. N

[lognucb U gama

MHB. N nogJ.

TexHuueckue peweHus, npuHgmbe B uepmexax, —coombemcmByiom mpeboBaruam,
9K0JI02UYECKUX, ~CAHUMAPHO—2uaueHuYeckux, npomubonoxapHbx U gpyaux geticmBylowux
HopM u npaBun B Pecnybruke KasaxcmaH, a makke obecneuubaiom besonacHyio gna
XU3HU U 3gopobba nogeld askcnayamauuilo obbekma npu cobageHuu nNpegycMompeHHbX
uepmexamu Meponpusmul.

[naBHbil uHXeHep npoekma / W / Axmemoba J1.C

Obwue ykasaHug

T30 paspabomarno & coomBemcmbuu ¢ mexHuueckum 3agaHueMm, @ mawkke Ha ocHobaHuu
30gaHUl MEeXHON02UYECKO20 U apXUmeKmypHO— CmpoumefbHoz20 omgenob.

Llenamu co3ganus aBmomamusupobanHol cucmemb ynpaBaenus abasiomes:

— npegocmaBaeHue  onepamuBHOMy ~ nepcoHany  gocmamouyHou, gocmobepHol U
cboebpeMeHHOU UHPOPMAUUU O NpPOMEKAHUU  MexXHOoJo2uYeckux npoueccod, o cocmosiHuu
obopygoBaHusg u mexHuueckux cpegcmb ACY TIT;

— abmomamusupoBaHHoe  ynpaBnenue mexHonoeuyeckum  obopygoBaHueM B HOpMANbHBIX
nepexogHblx, aBApuliHbX U CneyuabHbiX pexumax pabomb

— mexHoNO2UYeCKas npegynpegumenbHas u abapuliHag cusHanusauus;

— mexHuYeckas guazHocmuka ocHobBHozo obopygoBaHus;

— noBoweHue 3KCNJyamauuoHHOU HAgexHocmu U yMmeHbweHue abapulHocmu 3a  cuem
He—npepbBHol guazHocmuku ocHoBHoz0 obopygobarus;

— peaucmpauusg cobomutl u abapuliHbx cumyauud;

— aBmomamuueckoe BegeHue onepamuBHol gokymeHmauuy;

— cokpaweHue Bopabomku  pecypcob u  koaudecmBa  peMoHMOB  mexHONO2UYECKOZ20
obopygobaHug u mpybonpoBogob;

— nobbweHue onepamubHocmu peazupobaHus Ha abapulHbe cumyauuy;

— nepegaya  ocHobHbx  napamempo®  pabomo  KOC B  gucnemuepckylo  chyxby
akensyamupyloweld opaaHusauuu no pesepBupoBaHHol 6ecnpobogHot cemu GSM.

Obecneuubaemca peanusauus cregylouux npouegyp (onepauudl):
—cbop u nepbuyHaga obpabomka uH@opMauuu om ananozoBox gamuukob;
—cbop cuzHanob ¢ guckpemHbx gamuuko® abapuliHol cuzHanusauuy;

— KOHMPO/b COCMOSHUS UCNOAHUMENbHBX MexaHumoB (VIM);
—KOHMpoAb napamMempoB mexHonozuueckux npoueccod u @opmupoBaHue npegynpegumefibHbiX
u aBapuliHbix cuesHanuzauul;
—abmomamuueckas  bnokupobka mexHonozuveckozo  obopygobaHus npu  Bo3HukHoBeHuu
npegabaputiHox cumyauud.
OcHoBHoe  mexHonoauueckoe  obopygobaHue B  cocmaBe  cmaHuuu  pe3epBupoBaHo,
npegycmampubaemca BknioueHue pesepbHozo obopygobarua 6 cnyuae omkasa pabouezo.
[pegycMompeHb mexHONO2UYECKAq CU2HanuU3auyusg, cusHanuzauus pexumod pabomb cmaHuuy,
a mawke abapuliHaa cuzHaau3auus.
MumaHue annapamypb aBmomamusauuu ocyuwecmbagsemca nepemeHHbM mokom 2208B.
MoHmax cpegecmb abmomamusauuu BonoaHumb B coombemcmBuu ¢ mpebobarusmu
CH PK 4.02-03-2012.
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ТЭО разработано в соответствии с техническим заданием, а также на основании  разработано в соответствии с техническим заданием, а также на основании разработано в соответствии с техническим заданием, а также на основании  в соответствии с техническим заданием, а также на основании в соответствии с техническим заданием, а также на основании  соответствии с техническим заданием, а также на основании соответствии с техническим заданием, а также на основании  с техническим заданием, а также на основании с техническим заданием, а также на основании  техническим заданием, а также на основании техническим заданием, а также на основании  заданием, а также на основании заданием, а также на основании  а также на основании а также на основании  также на основании также на основании  на основании на основании  основании основании заданий технологического и архитектурно-строительного отделов. Целями создания автоматизированной системы управления являются:  -	предоставление оперативному персоналу достаточной, достоверной и предоставление оперативному персоналу достаточной, достоверной и  оперативному персоналу достаточной, достоверной и оперативному персоналу достаточной, достоверной и  персоналу достаточной, достоверной и персоналу достаточной, достоверной и  достаточной, достоверной и достаточной, достоверной и  достоверной и достоверной и  и и своевременной информации о протекании технологических процессов, о состоянии  информации о протекании технологических процессов, о состоянии информации о протекании технологических процессов, о состоянии  о протекании технологических процессов, о состоянии о протекании технологических процессов, о состоянии  протекании технологических процессов, о состоянии протекании технологических процессов, о состоянии  технологических процессов, о состоянии технологических процессов, о состоянии  процессов, о состоянии процессов, о состоянии  о состоянии о состоянии  состоянии состоянии оборудования и технических средств АСУ ТП;  -	автоматизированное управление технологическим оборудованием в нормальных, автоматизированное управление технологическим оборудованием в нормальных,  управление технологическим оборудованием в нормальных, управление технологическим оборудованием в нормальных,  технологическим оборудованием в нормальных, технологическим оборудованием в нормальных,  оборудованием в нормальных, оборудованием в нормальных,  в нормальных, в нормальных,  нормальных, нормальных, переходных, аварийных и специальных режимах работы; -	технологическая предупредительная и аварийная сигнализация; технологическая предупредительная и аварийная сигнализация; -	техническая диагностика основного оборудования; техническая диагностика основного оборудования; -	повышение эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет повышение эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет  эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет  надежности и уменьшение аварийности за счет надежности и уменьшение аварийности за счет  и уменьшение аварийности за счет и уменьшение аварийности за счет  уменьшение аварийности за счет уменьшение аварийности за счет  аварийности за счет аварийности за счет  за счет за счет  счет счет не-прерывной диагностики основного оборудования; -	регистрация событий и аварийных ситуаций; регистрация событий и аварийных ситуаций; -	автоматическое ведение оперативной документации; автоматическое ведение оперативной документации; -	сокращение выработки ресурсов и количества ремонтов технологического сокращение выработки ресурсов и количества ремонтов технологического  выработки ресурсов и количества ремонтов технологического выработки ресурсов и количества ремонтов технологического  ресурсов и количества ремонтов технологического ресурсов и количества ремонтов технологического  и количества ремонтов технологического и количества ремонтов технологического  количества ремонтов технологического количества ремонтов технологического  ремонтов технологического ремонтов технологического  технологического технологического оборудования и трубопроводов; -	повышение оперативности реагирования на аварийные ситуации; повышение оперативности реагирования на аварийные ситуации; -	передача основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу передача основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу  основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу  параметров работы КОС в диспетчерскую службу параметров работы КОС в диспетчерскую службу  работы КОС в диспетчерскую службу работы КОС в диспетчерскую службу  КОС в диспетчерскую службу КОС в диспетчерскую службу  в диспетчерскую службу в диспетчерскую службу  диспетчерскую службу диспетчерскую службу  службу службу эксплуатирующей организации по резервированной беспроводной сети GSM. Обеспечивается реализация следующих процедур (операций):  -сбор и первичная обработка информации от аналоговых датчиков;  -сбор сигналов с дискретных датчиков аварийной сигнализации;  -контроль состояния исполнительных механизмов (ИМ);  -контроль параметров технологических процессов и формирование предупредительных  параметров технологических процессов и формирование предупредительных параметров технологических процессов и формирование предупредительных  технологических процессов и формирование предупредительных технологических процессов и формирование предупредительных  процессов и формирование предупредительных процессов и формирование предупредительных  и формирование предупредительных и формирование предупредительных  формирование предупредительных формирование предупредительных  предупредительных предупредительных и аварийных сигнализаций; -автоматическая блокировка технологического оборудования при возникновении  блокировка технологического оборудования при возникновении блокировка технологического оборудования при возникновении  технологического оборудования при возникновении технологического оборудования при возникновении  оборудования при возникновении оборудования при возникновении  при возникновении при возникновении  возникновении возникновении предаварийных ситуаций. Основное технологическое оборудование в составе станции резервировано,  технологическое оборудование в составе станции резервировано, технологическое оборудование в составе станции резервировано,  оборудование в составе станции резервировано, оборудование в составе станции резервировано,  в составе станции резервировано, в составе станции резервировано,  составе станции резервировано, составе станции резервировано,  станции резервировано, станции резервировано,  резервировано, резервировано, предусматривается включение резервного оборудования в случае отказа рабочего. Предусмотрены технологическая сигнализация, сигнализация режимов работы станции,  технологическая сигнализация, сигнализация режимов работы станции, технологическая сигнализация, сигнализация режимов работы станции,  сигнализация, сигнализация режимов работы станции, сигнализация, сигнализация режимов работы станции,  сигнализация режимов работы станции, сигнализация режимов работы станции,  режимов работы станции, режимов работы станции,  работы станции, работы станции,  станции, станции, а также аварийная сигнализация. Питание аппаратуры автоматизации осуществляется переменным током 220В.   Монтаж средств автоматизации выполнить в соответствии с требованиями    СН РК 4.02-03-2012.
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ТЭО разработано в соответствии с техническим заданием, а также на основании  разработано в соответствии с техническим заданием, а также на основании разработано в соответствии с техническим заданием, а также на основании  в соответствии с техническим заданием, а также на основании в соответствии с техническим заданием, а также на основании  соответствии с техническим заданием, а также на основании соответствии с техническим заданием, а также на основании  с техническим заданием, а также на основании с техническим заданием, а также на основании  техническим заданием, а также на основании техническим заданием, а также на основании  заданием, а также на основании заданием, а также на основании  а также на основании а также на основании  также на основании также на основании  на основании на основании  основании основании заданий технологического и архитектурно-строительного отделов. Целями создания автоматизированной системы управления являются:  -	предоставление оперативному персоналу достаточной, достоверной и предоставление оперативному персоналу достаточной, достоверной и  оперативному персоналу достаточной, достоверной и оперативному персоналу достаточной, достоверной и  персоналу достаточной, достоверной и персоналу достаточной, достоверной и  достаточной, достоверной и достаточной, достоверной и  достоверной и достоверной и  и и своевременной информации о протекании технологических процессов, о состоянии  информации о протекании технологических процессов, о состоянии информации о протекании технологических процессов, о состоянии  о протекании технологических процессов, о состоянии о протекании технологических процессов, о состоянии  протекании технологических процессов, о состоянии протекании технологических процессов, о состоянии  технологических процессов, о состоянии технологических процессов, о состоянии  процессов, о состоянии процессов, о состоянии  о состоянии о состоянии  состоянии состоянии оборудования и технических средств АСУ ТП;  -	автоматизированное управление технологическим оборудованием в нормальных, автоматизированное управление технологическим оборудованием в нормальных,  управление технологическим оборудованием в нормальных, управление технологическим оборудованием в нормальных,  технологическим оборудованием в нормальных, технологическим оборудованием в нормальных,  оборудованием в нормальных, оборудованием в нормальных,  в нормальных, в нормальных,  нормальных, нормальных, переходных, аварийных и специальных режимах работы; -	технологическая предупредительная и аварийная сигнализация; технологическая предупредительная и аварийная сигнализация; -	техническая диагностика основного оборудования; техническая диагностика основного оборудования; -	повышение эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет повышение эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет  эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет эксплуатационной надежности и уменьшение аварийности за счет  надежности и уменьшение аварийности за счет надежности и уменьшение аварийности за счет  и уменьшение аварийности за счет и уменьшение аварийности за счет  уменьшение аварийности за счет уменьшение аварийности за счет  аварийности за счет аварийности за счет  за счет за счет  счет счет не-прерывной диагностики основного оборудования; -	регистрация событий и аварийных ситуаций; регистрация событий и аварийных ситуаций; -	автоматическое ведение оперативной документации; автоматическое ведение оперативной документации; -	сокращение выработки ресурсов и количества ремонтов технологического сокращение выработки ресурсов и количества ремонтов технологического  выработки ресурсов и количества ремонтов технологического выработки ресурсов и количества ремонтов технологического  ресурсов и количества ремонтов технологического ресурсов и количества ремонтов технологического  и количества ремонтов технологического и количества ремонтов технологического  количества ремонтов технологического количества ремонтов технологического  ремонтов технологического ремонтов технологического  технологического технологического оборудования и трубопроводов; -	повышение оперативности реагирования на аварийные ситуации; повышение оперативности реагирования на аварийные ситуации; -	передача основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу передача основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу  основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу основных параметров работы КОС в диспетчерскую службу  параметров работы КОС в диспетчерскую службу параметров работы КОС в диспетчерскую службу  работы КОС в диспетчерскую службу работы КОС в диспетчерскую службу  КОС в диспетчерскую службу КОС в диспетчерскую службу  в диспетчерскую службу в диспетчерскую службу  диспетчерскую службу диспетчерскую службу  службу службу эксплуатирующей организации по резервированной беспроводной сети GSM. Обеспечивается реализация следующих процедур (операций):  -сбор и первичная обработка информации от аналоговых датчиков;  -сбор сигналов с дискретных датчиков аварийной сигнализации;  -контроль состояния исполнительных механизмов (ИМ);  -контроль параметров технологических процессов и формирование предупредительных  параметров технологических процессов и формирование предупредительных параметров технологических процессов и формирование предупредительных  технологических процессов и формирование предупредительных технологических процессов и формирование предупредительных  процессов и формирование предупредительных процессов и формирование предупредительных  и формирование предупредительных и формирование предупредительных  формирование предупредительных формирование предупредительных  предупредительных предупредительных и аварийных сигнализаций; -автоматическая блокировка технологического оборудования при возникновении  блокировка технологического оборудования при возникновении блокировка технологического оборудования при возникновении  технологического оборудования при возникновении технологического оборудования при возникновении  оборудования при возникновении оборудования при возникновении  при возникновении при возникновении  возникновении возникновении предаварийных ситуаций. Основное технологическое оборудование в составе станции резервировано,  технологическое оборудование в составе станции резервировано, технологическое оборудование в составе станции резервировано,  оборудование в составе станции резервировано, оборудование в составе станции резервировано,  в составе станции резервировано, в составе станции резервировано,  составе станции резервировано, составе станции резервировано,  станции резервировано, станции резервировано,  резервировано, резервировано, предусматривается включение резервного оборудования в случае отказа рабочего. Предусмотрены технологическая сигнализация, сигнализация режимов работы станции,  технологическая сигнализация, сигнализация режимов работы станции, технологическая сигнализация, сигнализация режимов работы станции,  сигнализация, сигнализация режимов работы станции, сигнализация, сигнализация режимов работы станции,  сигнализация режимов работы станции, сигнализация режимов работы станции,  режимов работы станции, режимов работы станции,  работы станции, работы станции,  станции, станции, а также аварийная сигнализация. Питание аппаратуры автоматизации осуществляется переменным током 220В.   Монтаж средств автоматизации выполнить в соответствии с требованиями    СН РК 4.02-03-2012.
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